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Pechlaner Irene

VERÖFFENTLICHUNGSBESCHEID RELAZIONE DI PUBBLICAZIONE

Dieser Beschluss ist an der Amtstafel des
Südtiroler Sanitätsbetriebes am

II presente verbale è stato pubblicato all'albo
dell'Azienda Sanitaria dell’Alto Adige il giorno

31.01.2024

angeschlagen worden und wird für zehn
aufeinanderfolgende Tage veröffentlicht bleiben. e rimarrà esposto per dieci giorni consecutivi.

31.01.2024Bozen, den Bolzano

Wegher Enrico

Für die Richtigkeit der Abschrift für die
Autonome Provinz Bozen

und für den internen Gebrauch.

Copia conforme all'originale, per la
Provincia Autonoma di Bolzano
e per uso interno.

Bozen, den Bolzano

VERWALTUNGSDIREKTOR DIRETTORE AMMINISTRATIVO

DIRETTORE AMMINISTRATIVOVERWALTUNGSDIREKTOR

Wegher Enrico

BolzanoBozen, den

Copia conforme all'originale,
per uso amministrativo.

Für die Richtigkeit der Abschrift,
für den Amtsgebrauch.



Betreff  des  Beschlusses:  Genehmigung  des
integrierten Tätigkeits- und Organisationsplans des
Südtiroler Sanitätsbetriebes 2024

Oggetto della delibera: Approvazione del piano
integrato di attività e organizzazione dell’Azienda
sanitaria dell’Alto Adige 2024

Die  Außerordentliche  Kommissarin,
unterstützt  vom  Sanitätsdirektor,  vom
Verwaltungsdirektor  und  vom
geschäftsführenden  Pflegedirektor,  bzw.
deren  Stellvertreter,  wie  auf  dem  Deckblatt
angegeben

Nach  Einsichtnahme  in  den  Beschluss  der
Landesregierung  Nr.  1060  vom  30.11.2023,  mit
welchem Dr.in Irene Pechlaner als außerordentliche
Kommissarin  des  Südtiroler  Sanitätsbetriebes
ernannt worden ist;

La  Commissaria  Straordinaria,  coadiuvata
dal Direttore Sanitario, dal Direttore Ammini-
strativo e dal Direttore tecnico-assistenziale
facente funzioni, rispettivamente i loro sosti-
tuti, come risulta dal frontespizio

vista la delibera della Giunta provinciale n. 1060
del 30/11/2023 con la quale la dott.ssa Irene Pe-
chlaner è stata nominata commissaria straordina-
ria dell’Azienda sanitaria dell’Alto Adige;

Nach Einsichtnahme in das Gesetzesdekret Nr. 80
vom  09.06.2021  umgewandelt  mit  Gesetz  vom
06.08.2021  Nr.  113,  welches  die  Verabschiedung
des integrierten Tätigkeits- und Organisationsplans
vonseiten der öffentlichen Verwaltungen vorsieht;

visto  il  decreto-legge  n.  80  del  09/06/2021,
convertito con Legge 6 agosto 2021 n. 113, che
prevede  l’adozione  da  parte  delle  pubbliche
amministrazioni  del  piano  integrato  di  attività  e
organizzazione;

Festgestellt,  dass gemäß Art.  6 des obgenannten
Dekretes den Inhalt des integrierten Tätigkeits- und
Organisationsplans vorgesehen ist; 

preso  atto  che  l’art.  6  del  decreto  sopra  citato
prevede il contenuto del piano integrato di attività
e organizzazione;

Nach Einsichtnahme in das Dekret Nr. 132 vom 30.
Juni  2022  betreffend  die  Verordnung  zur
Bestimmung des Inhalts des integrierten Tätigkeits-
und Organisationsplans;

visto il decreto 30 giugno 2022, n. 132 recante il
regolamento relativo alla definizione del contenuto
del piano integrato di attività e organizzazione;

Festgestellt, dass Artikel 6 des Gesetzesdekrets Nr.
80  vom  09.06.2021  i.g.F.  die  Aktualisierung  des
integrierten Tätigkeits-  und Organisationsplans bis
zum 31. Jänner vorsieht;

preso atto che l’art. 6 del decreto-legge n. 80 del
09/06/2021 e successive modifiche prevede l‘ag-
giornamento del piano integrato di attività e orga-
nizzazione entro il 31 gennaio;

Festgestellt,  dass  eine  Arbeitsgruppe  vom
Verwaltungsdirektor  mit  E-Mail  vom  02.03.2022
ernannt worden ist, um den integrierten Tätigkeits-
und  Organisationsplan  auszuarbeiten,  zu
verabschieden und zu veröffentlichen; 

preso atto del gruppo di lavoro nominato dal Di-
rettore  amministrativo  con  mail  del  02/03/2022
per la stesura, adozione e pubblicazione del piano
integrato di attività e organizzazione;

nach  Anhören  der  positiven  Stellungnahmen  des
Sanitätsdirektors,  des  Verwaltungsdirektors  und
des geschäftsführenden Pflegedirektors, bzw. deren
Stellvertreter;

sentiti  i  pareri  favorevoli  del  Direttore Sanitario,
del Direttore Amministrativo e del Direttore tecni-
co-assistenziale facente funzioni,  rispettivamente
dei loro sostituti;

B E S C H L I E S S T D E L I B E R A

1) aus den in den Prämissen angeführten Gründen
den  beigelegten integrierten  Tätigkeits-  und
Organisationsplan 2024, welcher integrierender
Bestandteil  dieses  Beschlusses  bildet,  zu
genehmigen;

1) per i motivi citati in premessa di approvare il
piano  integrato  di  attività  e  organizzazione
2024, allegato, che costituisce parte integran-
te della presente delibera;

2) festzuhalten, dass vorliegende Maßnahme keine
direkten Ausgaben mit sich bringt.

2) di dare atto che il presente provvedimento non
comporta spese dirette.
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Gegenständliche  Maßnahme  ist  mit  Rekurs
innerhalb  der  Fallfrist  von  60  Tagen  ab  dem
Zeitpunkt  in  dem  der  Betroffene  volle  Kenntnis
davon  erlangt  hat,  vor  dem  Regionalen
Verwaltungsgericht  der  Autonomen  Provinz  Bozen
anfechtbar.

Il presente provvedimento è impugnabile  con ri-
corso  da  proporsi  nel  termine  perentorio  di  60
giorni, decorrenti dalla piena conoscenza del prov-
vedimento medesimo, avanti al Tribunale Ammini-
strativo  Regionale  per  la  Provincia  Autonoma di
Bolzano.

Bestätigt und unterfertigt: Confermato e sottoscritto:
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